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¶äÐ åñáý»ëáñ

â³ ÷³ Íá ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛáõ ÝÁ μÝá ñáß íáõÙ ¿ Å³Ý ñ³ á ×³ ÛÇÝ, ï³ Õ³ ã³ ÷³ -
Ï³Ý ³é³ÝÓ Ý³ Ñ³ï Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáí: ÐÝ ã» ñ³Ý ·³ ÛÇÝ ï» ë³ÝÏ Ûáõ ÝÇó, ÇÑ³ñ Ï»,
§·ñáõ ÃÛáõ ÝÁ Ëáë í³Í ùÇ ÝÏ³ï Ù³Ùμ Ñ³ ×³Ë ³Ý Ï³ ï³ñ ¿¦ [1, 22], áõë ïÇ¨ μ³ -
Ý³ë ï»Õ ÍÁ, §Éë» Éáí Çñ»Ý Ñ³ë ó» ³·ñ í³Í Ù» Õ» ¹Ç- Ñ³ Õáñ ¹áõ ÙÁ¦, Ýñ³ ï»ùë ï³ -
ÛÇÝ í» ñ³ñ ï³¹ ñáõ ÃÛáõÝÝ Çñ³ Ï³ Ý³ó ÝáõÙ ¿ ï³ Õ³ ã³ ÷³ Ï³Ý, Ï³ éáõÛ ó³ ÛÇÝ
Ó¨³ÙÇ çáó Ý» ñáí, Ý³¨ Ï» ï³¹ ñáõ ÃÛ³Ùμ:
ÐÝ ã» ñ³Ý ·Á μ³ñ¹ ÑÇÙ Ý³ Ñ³ñó ¿1: î³ñ μ»ñ Ù³ë Ý³ ·»ï Ý»ñ ³ÛÝ μ³ Õ³¹ ñáõÙ »Ý

½³ Ý³ ½³Ý ï³ñ ñ» ñÇó` ÑÇÙ Ý³ Ï³Ý ïáÝ, ï¨áÕáõ ÃÛáõÝ, ï»Ùμñ, ¹³ ¹³ñ, éÇÃÙ,
ß»ßï, Ï³ñ¨áñáõÙ ³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ ·áñ Í³ éáõÛ ÃÁ` ½·³ ó³ Ï³Ý, áñÇ ÑÇÙ ùáõÙ ÁÝ Ï³Í
»Ý Ù³ñ ¹áõ Ñáõ ½³ Ï³Ý ³ÛÝ ¹ñë¨áñáõÙ Ý» ñÁ, áñáÝù áõ Õ»Ï óáõÙ »Ý Ëáë ùÁ ¨ ³ñ ï³ -
Ñ³Û ïáõÙ Ëá ëá ÕÇ ½³ Ý³ ½³Ý Ñá ·» íÇ ×³Ï Ý» ñÁ` áõ Ý» Ý³ Éáí Ý³¨ ëáõμ Û»Ï ïÇí
»ñ³Ý ·³ íá ñáõÙ, ¨ ù» ñ³ Ï³ Ý³ Ï³Ý, áñÇ Ï³ñ¨áñ ¹ñë¨áñáõÙ Ý» ñÇó ¿ ÑÝ ã³ß ³ -
ñáõÛÃ Ý» ñÇ ³é³ÝÓ Ý³ óáõ ÙÁ` ¹³ ¹³ñ Ý» ñÇ` ÑÝã Ù³Ý ÁÝ¹ Ñ³ï Ù³Ý Ï³Ù ¿É ÑÇÙ Ý³ Ï³Ý
ïá ÝÇ Ïï ñáõÏ ÷á ÷áË Ù³Ùμ [3,134]:
Ø. ²ë³ïñ Û³ ÝÁ, ÑÝ ã» ñ³Ý ·Á Ý»ñ Ï³ Û³ó Ý» Éáí Ï³ å³Ïó í³Í Ëáë ù³ß ³ ñÁ Ï³½ -

Ù³ Ï»ñ å» Éáõ É»½ í³ Ï³Ý ÙÇ çáó Ý» ñÇ ÃíáõÙ, ë³Ñ Ù³ ÝáõÙ ¿ áñ å»ë` §Ï»Ý ¹³ ÝÇ É»½ -
íÇ ÑÝã Ûáõ Ý³ Ï³Ý Ñ³ Ù³ Ï³ñ ·Ç íñ³ Ñ»Ý íáÕ, μ³Ûó Ýñ³ ÝÇó μ³ñÓñ Ï³Ý· Ý³Í ³ñ -
ï³ ë³ Ý³ Ï³Ý ï³ñ ñ» ñÇ ³Ù μáÕ çáõ ÃÛáõÝ, áñÝ ÁÝ¹·ñ ÏáõÙ ¿ Ó³Û ÝÇ μ³ñÓ ñ³ óáõÙ -
Ý»ñÝ áõ Çç» óáõÙ Ý» ñÁ (Ù» Õ» ¹ÇÝ), Ýñ³ áõÅ· Ý³ óáõÙ Ý»ñÝ áõ Ãáõ É³ óáõÙ Ý» ñÁ, ³Û -
ëÇÝùÝ` ï³ñ μ»ñ ï» ë³ ÏÇ ß»ß ï» ñÁ, áñáÝó ÃíáõÙ Ý³¨` ïñ³ Ù³ μ³ Ý³ Ï³Ý, Ëáë ùÇ
ÁÝ Ã³ó ùÇ ³ñ³ ·³ óáõÙ Ý» ñÁ, ¹³Ý ¹³ Õ» óáõÙ Ý» ñÁ (ï»Ùå), Ýñ³ ³ñ ï³ Ñ³Ûï ã³ Ï³Ý
»ñ³Ý ·³ íá ñáõÙ Ý» ñÁ (ïáÝ)¦ [2, 43]:

Àëï Ù»½` Ûáõ ñ³ ù³Ýã Ûáõñ ã³ ÷³ Íá ëï»Õ Í³ ·áñ Íáõ ÃÛ³Ý Ù» Õ» ¹³Û Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ
§Ï³ éáõó íáõÙ¦ ¿ ÑÝ ã» ñ³Ý ·Ç μ³ Õ³¹ ñÇ ãÇ` ïñ³ Ù³ μ³ Ý³ Ï³Ý Ï³Ù ÇÙ³ë ï³ ÛÇÝ
ß»ß ïÇ ßáõñç. ÑÝ ãá Õáõ ÃÛ³Ý ï» ë³ Ï» ïÇó ïñ³ Ù³ μ³ Ý³ Ï³Ý ß»ß ï³ ÏÇ ñÁ Ù» Õ» ¹³ -
ÛÇÝ å³ï Ï» ñÇ ·³ ·³ÃÝ ¿ (ÏáõÉ ÙÇ Ý³ óÇ ³Ý), áñáí ³é³ÝÓ Ý³ ÝáõÙ ¿ Ñ» ÕÇ Ý³ ÏÇ
ÏáÕ ÙÇó Ñ³ ïáõÏ Ýß³ Ý³ íáñ í³Í ÇÙ³ë ï³ ÛÇÝ ³ñ Å»ù áõ Ý» óáÕ ³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ ÙÇ ³ -
íá ñÁ: 

Þ³ ñ³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý Ï³ éáõÛó Ý» ñÇ ¨ ÑÝ ã» ñ³Ý ·Ç Ï³ åÁ ë»ñï ¿: êáõÛÝ ³ß Ë³ ï³Ý -
ùáõÙ ùÝÝ íáõÙ ¿ ³Û¹ Ï³ åÇ Ï³ Û³ó Ù³Ý Ñ»ï¨Û³É ¹ñë¨áñáõ ÙÁ. í»ñ ÉáõÍ íáõÙ »Ý ã³ -
÷³ Íá ï»ùë ïáõÙ Ù»Ï Ï³ éáõÛó-Ù»Ï éÇÃ Ù³ Ù» Õ» ¹³ ÛÇÝ Ï³ Õ³ å³ ñÁ` Ý³ Ë³ ¹³ -
ëáõ ÃÛ³Ý Ñ³ Õáñ ¹³Ï ó³ ÛÇÝ ï» ë³Ï Ý» ñÇ ¨ Ýñ³Ýó ÑÝ ã» ñ³Ý ·³ ÛÇÝ ï³ñ μ» -
ñ³Ï Ù³Ùμ, ¨ í»ñ çÇ ÝÇë ¹ñë¨áñáõÙ Ý» ñÁ Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñáõÙ: øÝ Ýáõ ÃÛ³Ý

1 ÐÝ ã» ñ³Ý ·Ç ÑÇÙ Ý³ Ñ³ñ óÁ ï» ÕÇù ¿ ï³ ÉÇë μ³½ Ù³ ½³Ý áõ ï³ ñ³μ ÝáõÛÃ ï» ë³ Ï»ï Ý» ñÇ, áõë ïÇ¨
§Ñ³ Ï³ Ù³ñ ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ¦ Ëá ñáõ ÃÛáõ ÝÁ ·Ç ï³Ï ó» Éáíª Ï¹Ç ï³ñÏ í»Ý ÑÝ ã» ñ³Ý ·Á Ó¨³íá ñáÕ É»½ í³ -
Ï³Ý »ñ¨áõÛÃ Ý»ñ, áñáÝó ³½ ¹» óáõ ÃÛáõ ÝÁ ÑÝ ã» ñ³Ý ·Ç íñ³ ³ÝÅË ï» ÉÇ ¿:
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ÝÛáõÃÝ »Ý Ð. Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÇ ù³é Û³Ï Ý» ñÁ ¨ Ýñ³Ýó éáõ ë» ñ»Ý, ³Ý· É» ñ»Ý Ã³ñ· Ù³ -
Ýáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ:

Êáë ù³ß ³ ñáõÙ Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛ³Ý áñáß ³ ÏÇ Ñ³ Õáñ ¹³Ï ó³ ÛÇÝ ï» ë³ ÏÁ Ñ³Ý -
¹»ë ¿ ·³ ÉÇë ÑÝ ã» ñ³Ý ·Ç Ñ³ Ù³ å³ ï³ë Ë³Ý ÝÏ³ ñ³· ñáí: Àëï Ëá ëá ÕÇ ¹Ç ï³ íá -
ñáõ ÃÛ³Ý` ï³ñ μ» ñ³Ï íáõÙ »Ý Ñ³ Õáñ ¹³Ï ó³ ÛÇÝ å³ï Ùá Õ³ Ï³Ý, μ³ ó³ Ï³Ý ã³ -
Ï³Ý, Ñ³ñ ó³ Ï³Ý Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ: Úáõ ñ³ ù³Ýã Ûáõñ Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ
§Çñ³ Ï³ Ý³ó ÝáõÙ ¿ Ñ³ Õáñ ¹³Ï ó³ ÛÇÝ ·áñ Í³ éáõÛÃ. ³ÛÝ Ù³ñ¹ Ï³Ýó ß÷ Ù³Ý ÙÇ çáóÝ
¿, Ýñ³Ý μÝá ñáß ¿ ÇÙ³ë ï³ ÛÇÝ Ñ³ Õáñ ¹³Ïó Ù³Ý ù» ñ³ Ï³ Ý³ Ï³Ý ¨ ÑÝ ã» ñ³Ý ·³ ÛÇÝ
³í³ñï í³ Íáõ ÃÛáõ ÝÁ¦ [10, 468]:

Æ ï³ñ μ» ñáõ ÃÛáõÝ, ûñÇ Ý³Ï, ·»ñ Ù³ Ý³ Ï³Ý É» ½áõ Ý» ñÇ, áõñ Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõ ÝÁ
(Ù³ë Ý³ íá ñ³ å»ë` Ñ³ñ ó³ Ï³ ÝÁ) ³é³ÝÓ Ý³ ÝáõÙ ¿ áñáß ³ ÏÇ Ï³ éáõó í³Í ùáí, Ñ³ -
Û» ñ» ÝÁ ¨ éáõ ë» ñ»ÝÝ áõ Ý»Ý Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛ³Ý ïÇ å» ñÇ Ó¨³íáñ Ù³Ý »ñ Ïáõ ÑÝ³ ñ³ -
íá ñáõ ÃÛáõÝ` ³é³Ýó ß³ ñáõÛ ÃÇ ÷á ÷áË Ù³Ý` ÙÇ ³ÛÝ ¨ ÙÇ ³ÛÝ ÑÝ ã» ñ³Ý ·Ç ßÝáñ ÑÇí
[5, 496] ¨ ÑÝ ã» ñ³Ý ·Ç ¨ Ï³ éáõó í³Í ùÇ Ñ³ Ù³ ï» Õáõ ÃÛ³Ùμ:

ä³ï Ùá Õ³ Ï³Ý Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ Ý»ñ Ï³ Û³ó ÝáõÙ »Ý μÝáõ Ã³· ñáõÙ,
ãÑ³ë ó» ³·ñ í³Í Ñ³ Õáñ ¹áõÙ` ã» ½áù Ó¨áí, ³é³Ýó ÏáÝÏ ñ»ï í» ñ³ μ»ñ ÙáõÝù óáõÛó
ï³ Éáõ: Üñ³Ýó ³ñ ï³ ë³Ý í³Í ùÇ ÙÇ çáõ Ï³ ÛÇÝ Ï³Ù ÑÇÙ Ý³ Ï³Ý ß»ß ï³ ÏÇñ Ñ³ï -
í³ ÍáõÙ áõñ í³·Í íáõÙ ¿ ÃáõÛÉ μ³ñÓ ñ³ óáÕ, ³å³ ß»ß ï³ ÏÇ Çç ÝáÕ, Ù³ ñáÕ ÑÝ ã» -
ñ³Ý·. ûñÇ Ý³Ï` 

N25    ²½³ï ûñÁ, ³½³ï ë» ñÁ, ³Ù»Ý μ³ ñÇù Çñ Ó»é ùÇÝ,
î³Ý çáõÙ, ï³Ýç íáõÙ, áñá ÝáõÙ ¿ áõ ¹Å μ³’Ëï ¿ Ý³ Ïñ ÏÇÝ: [6]             

¾¯Û, ³Ý Ë»Éù Ù³ñ¹, »¯ñμ ïÇ ÃáÕ Ý»ë ³å ñáÕÝ ³å ñÇ ëÁñ ï³ ÉÇ, 

º±ñμ ïÇ ³å ñ»ë áõ í³ Û» É»ë ¿ë ³ß Ë³ñÑ ùÁ ß»Ý áõ ÉÇ:

Êîëü åñòü ñâîáîäà è ëþáîâü, íóæíû ëü èíûå áëàãè?

×åãî æ òû èùåøü; è áåç ìóê íå ñòóïèøü òû è øàãà?
(ê. Î³ñ Ù»Ý Û³Ý)

Ñâîáîäíûé âî âðåìåíè, âîëüíûé â ëþáâè, ùåäðî âñåì îäàðåííûé.
Îí æäåò, ñêîðáèò, íåäîâîëüíûé âñåãäà è âñåãäà óäðó÷åííûé.

(². Îáõ É»μ Û³ ÏÇÝ)

Ñâîáîäåí äåíü, âîëüíà ëþáîâü, è âñåì äîáðîì âëàäååò îí,
Íî ìó÷àåò è ñòðàæäåò îí, è ñàì íåñ÷àñòüåì ïîðàæåí.

(Î. ÈÇåë Ï» ñáí)

²Ù μáÕç Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛ³Ý Ñ³Ý ¹³ñï, ã» ½áù ÑÝ ãá Õ³ Ï³Ý ýá ÝÇ íñ³ Ýß í³Í
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ëïá ñá· Û³ ÉÁ` §¹Å μ³Ëï ¿¦, ÇÙ³ë ï³ ÏÇñ Ï»Ýï ñáÝÝ ¿` éÇÃ Ù³ Ù» Õ» ¹³ ÛÇÝ ·³ ·³ -
ÃÁ: Â³ñ· Ù³ ÝÇã Ý» ñÁ å³Ñ å³ Ý»É »Ý Ñ³ Õáñ¹ Ù³Ý »Õ³ Ý³ Ï³ ÛÇÝ ï» ë³ ÏÁ, ÇëÏ
Î³ñ Ù»Ý Û³ÝÝ ³Û É³ ÷á Ë»É ¿ Ñ³ñ ó³ Ï³ ÝÇ: 

Ä³ Ù³ Ý³ Ï³ ÏÇó ·ñ³ Ï³Ý Ñ³ Û» ñ» ÝáõÙ, ÇÝã å»ë Ý³¨ éáõ ë» ñ» ÝáõÙ ¨ ³Ý· É» ñ» -
ÝáõÙ å³ï Ùá Õ³ Ï³Ý ¨ Ñ³ñ ó³ Ï³Ý Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ (áñáß ³ ÏÇ í» ñ³ å³ -
ÑáõÙ Ý» ñáí) ÙÇ¨ÝáõÛÝ ß³ ñ³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý Ï³ éáõó í³ÍùÝ áõ Ý»Ý. Ýñ³Ýù ÙÇÙ Û³Ý óÇó
ï³ñ μ»ñ íáõÙ »Ý Ó¨³Û Ýá ñ»Ý, ë³ Ï³ÛÝ ÑÇÙ Ý³ Ï³ ÝáõÙ ½³ Ý³ ½³Ý íáõÙ »Ý ÑÝ ã» ñ³Ý -
·Ç ßÝáñ ÑÇí: 
Ð³ñ ó³ Ï³Ý Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛ³Ý Ù»ç Ï³ñ¨áñ ·áñ Í³ éáõÛÃ ¿ Ï³ ï³ ñáõÙ ûÅ³Ý -

¹³Ï μ³ ÛÁ, ³ÛÝ ß³ ñ³ ¹³ ëáõ ÃÛ³Ý ³é³ÝóùÝ ¿ ¨ ¹ñ íáõÙ ¿ Ñ³ Õáñ¹ Ù³Ý Ï»Ýï ñá ÝÇ`
éÇÃ Ù³ Ù» Õ» ¹³ ÛÇÝ ·³ ·³ ÃÇ íñ³: Üñ³ ï» Õ³ß ³ñ ÅÁ ¨ ß»ß ï³ íá ñáõ ÙÁ Ó¨³Ï³Ý
áõ ÑÝ ã» ñ³Ý ·³ ÛÇÝ ûñÇ Ý³ ã³ ÷áõ ÃÛáõÝ ¿:

Æ ï³ñ μ» ñáõ ÃÛáõÝ Ñ³ñ ó³ Ï³ ÝÇ, å³ï Ùá Õ³ Ï³ ÝÇ` ³ÛÉ ËÝ ¹Çñ ¿ Ý»ñ Ï³ Û³ó ÝáõÙ
μ³ ó³ Ï³Ý ã³ Ï³Ý Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõ ÝÁ: Üñ³ Ó¨³íáñ Ù³ ÝÁ Ýå³ë ïáõÙ »Ý μ³ -
é³ ù» ñ³ Ï³ Ý³ Ï³Ý, ß³ ñ³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý Ó¨»ñ, ³ÛÉ¨³ÛÉ ÙÇ çáó Ý»ñ (³Û¹ ÃíáõÙ` Ñ³ -
ñ³ μ» ñ³ Ï³Ý ¹» ñ³ ÝáõÝ Ý» ñÁ` ÇÝã, ÇÝã åÇ ëÇ, ÇÝã ù³Ý ¨Ý, Ïá ã³ Ï³Ý Ý» ñÁ, Ó³Û Ý³ñ -
Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ, áñáß ¹³ñÓ í³Íù Ý»ñ, ßñ çáõÝ ß³ ñ³ ¹³ ëáõ ÃÛáõ ÝÁ, Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛ³Ý
Ã» ñÇ Ï³ éáõó í³Í ùÁ), μá í³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛ³Ý μ³ ó³ Ñ³Ûï Ù³ ÝÁ` ³ñ ï³ É»½ í³ Ï³Ý ÙÇ -
çáó Ý» ñÁ` Ñ³ Ù³ ï»ùë ïÁ, Çñ³¹ ñáõ ÃÛáõ ÝÁ, Ëá ëá ÕÇ Å»ë ï» ñÁ: ´³ ó³ Ï³Ý ã³ Ï³Ý
Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ¹»å ùáõÙ ½·³ ÉÇ ¿ »ñ Ïáõ É» ½áõ Ý» ñÇ` Ñ³ Û» ñ» ÝÇ ¨ éáõ ë» ñ» -
ÝÇ ÁÝ¹ Ñ³Ý ñáõ ÃÛáõ ÝÁ: 

Àëï Ü. ÞÇ ·³ñ¨ëÏ³ Û³ ÛÇ` §ÜÙ³Ý ïÇ åÇ Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ ã»Ý Ï³ ñáÕ »Ý -
Ã³ñÏ í»É ÷á Ë³ Ï»ñå Ù³Ý ¨ ¹³é Ý³É Ñ³ Ù³ å³ ï³ë Ë³ Ý³ μ³ñ å³ï Ùá Õ³ Ï³Ý
Ï³Ù Ñáñ ¹á ñ³ Ï³Ý¦ [12, 4, 134]: ²Û ëÇÝùÝ` μ³ ó³ Ï³Ý ã³ Ï³Ý Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» -
ñáí ³ëáõÛÃÝ ³é Ñ³ ë³ ñ³Ï ãÇ Ï³ ñáÕ ÁÝ ¹áõ Ý»É áõ ñÇß Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛ³Ý Ï»ñ å³ -
ñ³Ýù. Ýñ³Ýù ³Ý ÷á Ë³ Ï»ñ å» ÉÇ »Ý, ù³ ÝÇ áñ ³Û¹ ¹»å ùáõÙ Ñ» ÕÇ Ý³ ÏÁ áñáß ³ ÏÇ
áõÕÕ í³ Íáõ ÃÛáõÝ, Ýå³ ï³Ï áõ ÝÇ, ¨ ³Û¹ Ýå³ ï³ ÏÁ Ï³ ñ» ÉÇ ¿ μÝá ñáß »É áñ å»ë Ñ³ -
Ù³ å³ ï³ë Ë³Ý ½·³ó ÙáõÝù Ý»ñ ³é³ ç³ó Ý» Éáõ, Éëá ÕÇÝ ¹ñ³Ýó Ñ³ Õáñ ¹³ ÏÇó
¹³ñÓ Ý» Éáõ ó³Ý Ïáõ ÃÛáõÝ [4, 134]: 

êïáñ¨ Ý»ñ Ï³ Û³ó ÝáõÙ »Ýù μ³ ó³ Ï³Ý ã³ Ï³Ý Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ Ù»ñ ¹³ -
ë³ Ï³ñ ·áõ ÙÁ` Áëï Ñ» ÕÇ Ý³ Ï³ ÛÇÝ ï³ñ μ»ñ ½·³ ó³ Ï³Ý ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõÙ Ý» ñÇ:

I   N13  ÆÝã ù³¯Ý ó³í »Ù ï» ë»É »ë...
How many tortures have I stood… [13]
Ñêîëüêî áîëè âèäåë ÿ, (ÈÇåë Ï» ñáí)
Î, ñêîëüêî íåñ÷àñòèÿ â æèçíè ÿ âèäåë! (Îáõ É»μ Û³ ÏÇÝ)
ß âèäåë âñå: ïðåäàòåëüñòâî è çëî. (¶ñ»μÝ¨)

N14      ø³ ÝÇ¯ Ó»é ùÇó »Ù í³é í»É...
Many a hand set burn like a stormlit tree.
ß îò ìíîãîãî ñãîðàë,          (ÈÇåë Ï» ñáí)
Êòî íå ñæèãàë ìåíÿ: è äðóã, è âðàã! (¶ñ»μÝ¨)
ß ìèðñêîé ðóêîé çàææåí, (èáõ Ù»ñ)
Î ñêîëüêî ÿ ðóê îáæèãàëñÿ! (Îáõ É»μ Û³ ÏÇÝ)



- 478 -

N11     à¯í ÇÙ³ Ý³` á°õñ ÁÝ Ï³Ýù...
Who knows the place where we’ve landed..?,
Êòî çíàåò, êóäà ìû  ïðèøëè, (ÈÇåë Ï» ñáí)
Ïðèäÿ ñþäà, ìû âåäàåì åäâà ëè,               (¶ñ»μÝ¨)
Êòî çíàåò, êóäà ìû ïîïàëè? (Îáõ É»μ Û³ ÏÇÝ)

II    N5   ÐÇ ÙÇ μ³ ó»¯É »Ý Ñ³Ý ¹»ë...
Çíàòü òðåçâîí ñâîé óæ íà÷àëè âû, (ÈÇåë Ï» ñáí)
Â ëóãàõ - êîíöåðò íåâèäèìûõ ïåâöîâ, (Îáõ É»μ Û³ ÏÇÝ)
Çàïåëè ïåñíü ëþáèìûå, (ê» ñ»μñ Û³ Ïáí)

N17  ÆÙ ëá¯õñ, ³ñ ÃáõÝ ³Ï³Ý çáõÙ...
In my despair that knows no bounds…
Ìîé ÷óòêèé ñëóõ â íî÷è íå ñïèò. (ÈÇåë Ï» ñáí)
Ãäå á íè áûë, ÷òî á íè äåëàë, - ïîñòîÿííî   (¶ñ»μÝ¨)
Â îñòðîì è ÷óòêîì ñëóõå ìîåì (Îáõ É»μ Û³ ÏÇÝ)

III  N43  Ð»¯Û ×³Ù ÷³ Ý»ñ, ×³Ù ÷³ Ý»ñ...
Through time distance you go, roads and ways…!
Î, äîðîãè ìîè, î ïóòè, (ÈÇåë Ï» ñáí)
Äîðîãà, êàê â áûëûå äíè, äîðîãà. (¶ñ»μÝ¨)
Ýé äîðîãè, äîðîãè!                   (Ø³é-¶ ñÇ ·áñ Û³Ý)

IV  N2   ²°Ýó Ï³ ó³¯Ý...
Ïðîíåñëèñü... (ÈÇåë Ï» ñáí)
Âû ïðî÷ü óëåòåëè, (¶ñ»μÝ¨)
Äíè ïðîøëè... (¶áñ ÝáõÝ·)
Ïðîì÷àëè… (Îáõ É»μ Û³ ÏÇÝ) 

N4   àõ±ñ Ïá ñ³¯Ý...
O, my native crickets dear
Ãäå âû? (²ñ ë»Ý¨³)
Óøëè íàâåê, (¶ñ»μÝ¨)
Êóäà âû ïðîïàëè? (Îáõ É»μ Û³ ÏÇÝ)

Ü»ñ Ï³ Û³ó í³Í ÑÇÝ· ËÙ μ»ñÝ ¿É ÝáõÛÝ Ñ³ Õáñ ¹³Ï ó³ ÛÇÝ ï» ë³ ÏÇÝ »Ý å³ï Ï³ -
ÝáõÙ. μ³ ó³ Ï³Ý ã³ Ï³Ý Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ »Ý, ë³ Ï³ÛÝ ÝáõÛ Ý³ Ï³Ý ã»Ý ÑÝ ã» -
ñ³Ý ·³ ÛÇÝ` éÇÃ Ù³ Ù» Õ» ¹³ ÛÇÝ ·³ ·³Ã Ý» ñáí:

I ï³ñ μ» ñ³ ÏÇ ûñÇ Ý³Ï Ý» ñÁ Ý»ñ Ï³ Û³ó ÝáõÙ »Ý áã ÏáÝÏ ñ»ï, ³Ýá ñáß ã³ ÷Ç ³ñ -
ï³ Ñ³Ûï Ù³Ùμ Ñ³ Õáñ ¹áõÙ, áõñ Ù»Í ¹»ñ »Ý Ï³ ï³ ñáõÙ Ñ³ ñ³ μ» ñ³ Ï³Ý ¹» ñ³ -
ÝáõÝ Ý» ñÁ, áñáÝù ·ñ³ íáñ Ëáë ùáõÙ ¹ñë¨áñ íáõÙ »Ý Ï» ï³¹ ñ³ Ï³Ý Ýß³Ý Ý» ñÇ
ûÅ³Ý ¹³ Ïáõ ÃÛ³Ùμ2: 

2 Ø. ²ë³ïñ Û³ ÝÇ Ñ³ í³ëï Ù³Ùμª §…³ñ ï³ Ñ³Û ï» Éáí Ñ³ï Ï³ ÝÇß Ç, ù³ Ý³ ÏÇ, Ó¨Ç ¨ ³ÛÉ ÝÇ áã
Ã³ÝÓ ñ³ ó³ Ï³Ý, ³ÛÉ ÁÝ¹ Ñ³Ý ñ³ Ï³Ý ÇÙ³ëïª ³Ûë ¹» ñ³ ÝáõÝ Ý» ñÁ, ³ñ ï³ ë³Ý í» Éáí ½³ Ý³ ½³Ý ÑÝ ã» -
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II ï³ñ μ» ñ³ ÏÇ ÁÝ¹·Í í³Í Ý» ñÁ Ñ» ÕÇ Ý³ Ï³ ÛÇÝ Ï³ Ù³ ÛÇÝ μ³ ó³ Ï³Ý ãáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ
»Ý` ³ñ ï³ Ñ³Ûï í³Í μ³ Ûáí, ³Í³ Ï³ Ýáí, ¨ ÏñáõÙ »Ý Ñáõ ½³ñ ï³ Ñ³Ûï ã³ Ï³Ý
ß»ßï, áñÁ ¹ñë¨áñ íáõÙ ¿ μ³ éÇ ß»ßï í³Í Ó³Û Ý³ íá ñÇ »ñ Ï³ ñáõ ÃÛ³Ùμ, É³ñ í³Í ³ñ -
ï³ ë³ Ýáõ ÃÛ³Ùμ [3, 9]: 

III ï³ñ μ» ñ³ ÏÇ ÁÝ¹·Í í³Í μ³ é» ñÁ Ïá ã³ Ï³Ý Ó³Û Ý³ñ Ïáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ »Ý, áñ Ïá -
ã³ Ï³Ý Ý» ñÇó ¹³ ¹³ ñáí ã³Ý ç³ï í» Éáí, Çñ»Ýó íñ³ »Ý í»ñó ÝáõÙ ß»ß ïÁ` Ïá ã³ Ï³ -
ÝÁ ÃáÕ Ý» Éáí ³Ý ß»ßï¦ [2, 315321]: 

IV ï³ñ μ» ñ³ ÏÇ ù³é Û³Ï Ý» ñÁ ÙÇ ³Ý ¹³Ù μ³ Û³ Ï³Ý Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý»ñ »Ý,
áñáÝù áã Ã» ³Ý ¹»Ù, ³ÛÉ ³Ý»Ý Ã³ Ï³ Ï³ éáõÛó Ý»ñ »Ý, ÁÝ¹ áñáõÙ` Ñ» ï³ ·³ ï»ùë -
ïáõÙ »Ý Ã³ Ï³Ý Ñ³ë Ï³ó íáõÙ ¿: ÜÙ³Ý Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ μÝáõ Ã³·ñ íáõÙ »Ý
Ù³ ñáÕ ÑÝ ã» ñ³Ý ·³ ÛÇÝ å³ï Ï» ñáí: N2 ¨ N4 ù³é Û³ ÏáõÙ ³é Ï³ ¿ Ëáë ùÇ Ï³Ù ³ñ -
ï³ ë³Ý í³Í ùÇ ëÏ½ μÇ Ûáõ ñ³ Ñ³ ïáõÏ ß»ß ï³¹ ñáõ ÙÁ` ³Ý Ï³Ë ù» ñ³ Ï³ Ý³ Ï³Ý ß»ß -
ïÇó: 
ä³ï Ùá Õ³ Ï³Ý, Ñ³ñ ó³ Ï³Ý, μ³ ó³ Ï³Ý ã³ Ï³Ý Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ËÇëï

ï³ñ μ» ñ³ ÏáõÙÝ ÁÝ¹· ÍáõÙ ¿ Ù³ñ¹ Ï³ ÛÇÝ Ñ³ Õáñ ¹³Ïó Ù³Ý Ù»ç Ï³ñ¨áñ ¹» ñÁ
ëï³ÝÓ ÝáÕ, æ. úë ïÇ ÝÇ Ñ³Ûï Ý³ ·áñ Í³Í Ëá ëá Õ³ Ï³Ý-Ï³ ï³ ñá Õ³ Ï³Ý (ÇÉ Éá Ïáõ -
ïÇí) ·áñ Í³ éáõÛ ÃÁ: ì»ñ çÇ ÝÇë ë³Ñ Ù³ Ýáõ ÙÁ ß³ ñ³¹ ñáõÙ »Ýù Áëï Â. ì³Ý ¸»Û ÏÇ.
§Ø»ñ Ýå³ ï³ÏÝ ³ÛÝ ¿, áñ Éëá ÕÁ Ñ³ë Ï³ Ý³ ¨ ÁÝ Ï³ ÉÇ áã ÙÇ ³ÛÝ Ù»ñ ³ë³ ÍÁ, ³ÛÉ¨`
ÇÝ ãá°õ ¿ ¹³ ³ë íáõÙ. ³Û ëÇÝùÝ` Ù»½ Ñ³ñ Ï³ íáñ ¿, áñ Ëáë ùÁ Ï³ ï³ ñÇ áñáß ³ ÏÇ ÙÇ
·áñ Í³ éáõÛÃ: Ø»Ýù ó³Ý Ï³ ÝáõÙ »Ýù, áñ Ù»ñ Ñ³ Õáñ ¹³Ïó Ù³Ý ¨ Ýñ³ í» ñ³ μ» ñ³ -
Ï³Ý Ýß³ Ý³ Ïáõ ÃÛ³Ý Ñ³ Ù³¹ñ Ù³Ý Ñ»ï¨³Ý ùáí Éëá ÕÁ Ñáñ ¹áñ ëï³ Ý³ Ï³°Ù ³ß -
Ë³ñ ÑÇ Ù³ ëÇÝ Çñ å³ï Ï» ñ³ óáõÙ Ý» ñÇ ÷á ÷áË Ù³Ý (ï» Õ» Ï³ï íáõ ÃÛ³Ý), Ï³°Ù
Ù»½ Ñ³ Ù³ñ ³ÝÑ ñ³ Å»ßï ÷á ÷á Ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ (Ññ³ Ù³Ý, ËÝ¹ ñ³Ýù), Ï³°Ù ¿É ÇÝ ã-
áñ Çñ³ ¹³ñ Óáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ëå³ë Ù³Ý í» ñ³ μ»ñ Û³É` ³å³ ·³ ÛáõÙ (Ëáë ïáõÙ, ½·áõß -
³ óáõÙ)¦ [7, 293]:

Üß í³Í ·áñ Í³ éáõÛ ÃÇ Çñ³ Ï³ Ý³ óáõ ÙÁ ³Ù»Ý É»½ íáõÙ ÝáõÛÝ áõ ÕÇ áí ãÇ ÁÝ Ã³ -
ÝáõÙ. Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛ³Ý ï» ë³Ï Ý» ñÁ Ñ³ Û» ñ» ÝáõÙ ¨ éáõ ë» ñ» ÝáõÙ ã»Ý ï³ñ μ»ñ íáõÙ
ÙÇÙ Û³Ý óÇó: ´³Ûó ï³ñ μ»ñ »Ý Ó¨³ÛÇÝ ÙÇ çáó Ý»ñÝ áõ ÑÝ³ ñ³ íá ñáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ. »ñμ
Ñ³ñ ó³ Ï³Ý Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõ ÝÁ Ó¨³íáñ íáõÙ ¿ ³é³Ýó Ñ³ñ ó³ Ï³Ý ¹» ñ³ ÝáõÝ Ý» -
ñÇ ¨ áñáß í» ñ³ μ» ñ³ Ï³Ý Ý» ñÇ, ³å³ ÙÇ ³ÛÝ Ñ³ Û» ñ»ÝÝ áõ ÝÇ ÑÝ³ ñ³ íá ñáõ ÃÛáõÝ`
Ù³ï Ý³Ý ß» Éáõ ïñ³ Ù³ μ³ Ý³ Ï³Ý ß»ßïÝ Çñ íñ³ Ïñá ÕÇÝ` ïí Û³É ¹»å ùáõÙ` Ñ³ñ -
óáõÙ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáÕ μ³ éÇÝ. ûñÇ Ý³Ï` §¸áõù ÇÝÓ Ñ»±ï ã»ù Ëá ëáõÙ¦ ¨ §¸áõù ÇÝÓ
Ñ»ï ã»±ù Ëá ëáõÙ¦: èáõ ë» ñ» ÝÇ ¨ ³Ý· É» ñ» ÝÇ ·ñ³ íáñ Ëáë ùáõÙ ³Ûë »ñ Ïáõ Ý³ Ë³ -
¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ÷á Ë³ ñ»Ý Ý»ñ Ï³ Û³ ÝáõÙ ¿ Ù» ÏÁ (μá Éáñ ¹»å ù» ñáõÙ Ñ³ñ ó³ Ï³Ý
Ýß³ ÝÁ ¹ñ íáõÙ ¿ Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛ³Ý í»ñ çáõÙ): ´Ý³ Ï³ Ý³ μ³ñ, ÑÝ³ ñ³ íáñ ã¿ Ñ³ñó -
ß»ß ï³¹ ñáõ ÙÁ Ù³ë Ý³ íá ñ»ó Ý»É: 

²Ûë å»ë` N29 ù³é Û³ ÏáõÙ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ Ñ³ñ ó³¹ ñáõÙ ¿ Ñ»Ýó §μÇμ¦ μ³ éÁ`
ûÅ³Ý ¹³Ï μ³ ÛÁ ¹Ý» Éáí Ýñ³ ÝÇó Ñ» ïá (§¿Ý ëÇ ñáõ Ñáõ μÇ±μÝ »Ýù Ïá ËáõÙ, Ã» Ñáõñ
É» ½áõÝ Ê³Û³ÙÇ¦), ³ÛÉ áã Ã», ûñÇÝ³Ï` §Ã»¦-Ý, áñÝ ³í»ÉÇ ëå³ë»ÉÇ ¿ Ñ³ñóáõÙÝ
³ñï³Ñ³Ûï»Éáõ Ñ³ Ù³ñ:

N29  Ê³Û³ÙÝ ³ë³í Çñ ëÇ ñáõ ÑáõÝ. §àïÁ¹ Á½ ·áõÛß ¹Çñ Ñá ÕÇÝ,

ñ³Ý· Ý» ñáí, Ëáë ùÇÝ Ñ³ Õáñ ¹áõÙ »Ý ½·³ ó³ Ï³Ý ³Ûë Ï³Ù ³ÛÝ áñ¨¿ »ñ³Ý·ª ³Û¹ åÇ ëáí Ó¨³íá ñ» Éáí
Ï³Ù Ù³ë Ý³Ï ó» Éáí μ³ ó³ Ï³Ý ã³ Ï³Ý Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ Ï³½ Ùáõ ÃÛ³ ÝÁ¦ [2, 142]:
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à¯í ÇÙ³ Ý³ á°ñ ëÇ ñáõ ÝÇ μÇμÝ »ë Ïá ËáõÙ ¹áõ ÑÇ ÙÇ...¦
Ð»¯Û, ç³¯Ý, Ù»Ýù ¿É Á½ ·áõÛß ³Ýó Ý»Ýù, á¯í ÇÙ³ Ý³, Ã» ÑÇ ÙÇ 
¾Ý ëÇ ñáõ Ñáõ μÇ±μÝ »Ýù Ïá ËáõÙ, Ã» Ñáõñ É» ½áõÝ Ê³Û³ ÙÇ:

Õàÿì âîçëþáëåííîé ñêàçàë: "Ñòàâü íàçåìü ðîáêî êàáëó÷îê.
Áûòü ìîæåò, ïîïèðàåøü òû ñåé÷àñ êðàñàâèöû çðà÷îê".
Ýé, äæàí, òèõîíüêî ìû ïîéäåì, - âäðóã íàì ïîïðàòü  íàçíà÷èë ðîê
Õàÿìà ïëàìåííûé ÿçûê, èëü äîðîãîé åìó çðà÷îê!

(Î. ÈÇåë Ï» ñáí)

Ïî ëóãó áåðåæíî ñòóïàé, -  ñêàçàë êðàñàâèöå Õàÿì,
Êòî çíàåò, ÷åé ïðåëåñòíûé ãëàç, òðàâîé ïðèêðûòûé äðåìëåò  òàì?
Ïðîéäåì æå áåðåæíî è ìû, î äæàí! Êòî çíàåò â ýòîò  ìèã
×òî òîï÷åì, -  òîé ëè äåâû ãëàç, Õàÿìà ëü ïëàìåííûé ÿçûê.

(ú. èáõ Ù»ñ)

Omar Khayam told his sweetheart: “Cautiously plant your foot;
Who knows on what beauty’s eye your foot you may chance put.”
Friend, let us too walk gently, for we don’t know whether we tread
Upon that beauty’s eye or Khayam’s unrivalled head.

Ð³ Û» ñ»Ý ï»ùë ïÁ éáõ ë» ñ»Ý í» ñ³ñ ï³¹ ñ» ÉÇë, ë³ Ï³ÛÝ, Çñ Ñ³ Ù³ å³ ï³ë -
Ë³Ý »ñ³Ý ·³ íáñ Ù³Ùμ ãÇ å³Ñ å³Ý íáõÙ: ÊÝ¹ÇñÝ ³í» ÉÇ ¿ μ³ñ ¹³ ÝáõÙ, »ñμ ³é -
Ï³ »Ý »ñ Ïáõ Ýß³Ý Ý»ñÝ ¿É` Ñ³ñ ó³ Ï³Ý ¨ »ñ Ï³ ñ³ó Ù³Ý: ²Ûë ¹»å ùáõÙ ³Û¹ Ýß³Ý -
Ý» ñÇó áñÝ ¿ ³é³ç Ý³ ÛÇ ÝÁ, Ï³ñ¨áñÁ Ï³Ù Ã» ÇÝã å»ë Ã³ñ· Ù³ Ý»É, áñ å³ñ½ ¹³é -
Ý³` á°ñ Ýß³ ÝÁ á°ñ μ³ éÇÝ ¿ í» ñ³ μ» ñáõÙ: ²Ý· É» ñ»Ý ï³ñ μ» ñ³ÏÝ ³í» ÉÇ §Ñ³ -
Ù»ëï¦ ¿ ¨ ½»ñÍ ëáõμ Û»Ï ïÇí í» ñ³ μ»ñ ÙáõÝ ù³ ÛÇÝ ³ñ ï³ Ñ³Û ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇó:
Âáõ Ù³Ý Û³ÝÝ ³é Ñ³ ë³ ñ³Ï ãÇ ¹Ç ÙáõÙ Ñáõ ½áõÙ Ý³ ÉÇó ³É» ÏáÍ Ëáë ùÇÝ. Ýñ³

ÏáÕ ÙÇó Ù³ë Ý³ ÏÇ í» ñ³ μ»ñ ÙáõÝù ³ñ ï³ Ñ³Û ïáÕ μ³ é» ñÇ Ñ³ í» Éáõ ÙÁ ïå³ íá ñÇã
¿ Ëáë ùáõÙ: 

N40   îÇ » ½»ñ ùáõÙ ³ëï í³ Í³ ÛÇÝ ÙÇ ×³Ù ÷áñ¹ ¿ ÇÙ Ñá ·ÇÝ,
ºñÏ ñÇó ³Ýó íáñ, »ñÏ ñÇ ÷³é ùÇÝ ³Ý Ñ³ Õáñ¹ ¿ ÇÙ Ñá ·ÇÝ…

²Ûë å³ï Ùá Õ³ Ï³Ý, ³é³Ýó ß³ ñáõÛ Ã³ ÛÇÝ áñ¨¿ μ³ Õ³¹ ñÇ ãÇ ß»ß ï³¹ñ Ù³Ý,
³é³Ýó Ñ» ÕÇ Ý³ ÏÇ ¹ñ³ Ù³ ïÇÏ Ñáõ ½³ Ï³ Ýáõ ÃÛ³Ý, áã Ù» ÏÇÝ ãáõÕÕ í³Í, ã» ½áù Ñ³ -
Õáñ ¹áõ ÙÁ éáõ ë» ñ»Ý ï³ñ μ» ñ³ ÏáõÙ ÷á Ë³ Ï»ñå í»É ¿ Ñ³ñó Ù³Ý` Ï³ Ù³ ÛÇÝ »ñ³Ý -
·³ íáñ Ù³Ùμ: ´Ý³· ñÇÝ ³í» ÉÇ Ùáï ¿ ³Ý· É» ñ»Ý Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ:

Áûòü ñòðàííèöåé  ñðåäè  ñâåòèë, òåáå äàíî, äóøà ìîÿ!  
×òî ñëàâà ìèðà? Åñòü èëè íåò- íå âñå ëü ðàâíî, äóøà ìîÿ!

(Ü. ¶ñ»μÝ¨)

My soul is a thirsting traveller in the Universe divine,
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Going its way through the world, indifferent to glory mundance.
Ð» ï³ùñù ñ³ Ï³Ý ¿ N34 ù³é Û³ ÏÁ. ³Ý· É» ñ»Ý Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõ ÝáõÙ μ³ ó³ Ï³Ý -

ã³ Ï³Ý Ýß³ ÝÇ ÷á Ë³ ñ»Ý Ñ³ñ ó³ Ï³ ÝÇ Ç Ñ³Ûï ·³ ÉÁ, ÙÇ¨ÝáõÛÝ ¿, Ï³ éáõÛ óÇ å³Ñ -
å³Ý Ù³Ùμ Ñ³ Ùá ½Çã ¿ μÝ³· ñÇ Ñ» ÕÇ Ý³ ÏÇ Ùï³Ñ Õ³ó Ù³Ý ³éáõ Ùáí:

As You take the blessings You gave me since life began.
I look to see how many are left till my race is run
Amazed am I: You have given so freely, with generous hand;
How much must I yet return till I merge with You into one?

ÀÝ¹·Í í³Í Ó³Û Ý³ñ Ïáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÁ, ï³ Éáí Ëáë ùÇÝ μ³ ó³ Ï³Ý ãáõ ÃÛ³Ý »ñ³Ý·,
»ñ μ»ÙÝ Ëáë ùáõÙ Ý³¨ ¹³ ¹³ñ Ý» ñÇ ¨ ë³ Ñáõ Ýáõ ÃÛ³Ý Ë³Ëï Ù³Ý å³ï ×³é »Ý
¹³é ÝáõÙ: ÜÙ³Ý Ù³ë Ý³ ÏÇ ¹»å ù» ñÇó ¿ N33 ù³é Û³ ÏÇ éáõ Ù»ñ Û³Ý ï³ñ μ» ñ³ ÏáõÙ
·áñ Í³Í í³Í §ãëÿíü!¦ Ññ³ Ù³ Û³ Ï³Ý ¨ μ³ ó³ Ï³Ý ã³ Ï³Ý μÝáõÛ ÃÇ μ³ éÁ` §Ý³ ÛÇ°ñ¦`
áñ å»ë Ññ³ Ù³ Û³ Ï³Ý »Õ³ Ý³ ÏÇ μ³Û` μ³é -Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛ³Ý Ó¨áí: ÀÝ¹ áñáõÙ,
¹ñ³ ¨ Ñ» ï³ ·³ Ï³ éáõÛ óÇ ÙÇç¨ ÇÙ³ë ï³ μ³ Ýá ñ»Ý »Ý Ã³¹ñ íáõÙ ¿ §è òû óâèäèøü¦
Ï³ éáõÛ óÁ, áñÇ ßÝáñ ÑÇí å³ Ñ³Ýç íáõÙ ¿ ¹³ ¹³ñ:

Ãëÿíü! Ñ Çàïàäà ðàáû ìàøèí è çîëîòà áåãóò êðîâàâûé…

²ñ Ûáõ Ý³ ÉÇ ³Õ»ï Ý» ñáí, ³Õ ÙáõÏ Ý» ñáí ³Ñ³ñ Ïáõ,
²ñ¨Ùáõï ùÇ Áëï ñáõÏ Ý» ñÁ Ù» ù» Ý³ ÛÇ ¨ áë Ïáõ…
Æñ»Ýó Ñá ·áõ ³Ý³ å³ ïÇó Ëáõ ë³ ÷áõÙ »Ý Ëáõé Ý» ñ³Ù
¸»å ²ñ¨»ÉùÝ ³ëï í³ Í³ ÛÇÝ – Ñ³Û ñ» ÝÇ ùÁ ÇÙ Ñá ·áõ:

´Ý³· ñáõÙ ãÏ³ áã ÙÇ Ù³ë Ý³ ÏÇ í» ñ³ μ»ñ ÙáõÝù Ñ» ÕÇ Ý³ ÏÇ ÏáÕ ÙÇó ¨, Ù³ Ý³ -
í³Ý¹, »ñÏ ñáñ¹ ¹»Ù ùÇÝ áõÕÕ í³Í Ñáñ ¹áñ: ²Ûë ¨ ÝÙ³Ý μ³ é» ñÇ Ñ³ í» Éáõ ÙÁ ïå³ -
íá ñÇã ¿ Ëáë ùáõÙ, ³í» ÉÇÝ` Ýñ³Ýù ÑÝ ã³ ¹³ ëáõ ÃÛ³Ý ß»ß ï³¹ñ Ù³Ý Ï»Ýï ñáÝ »Ý
Ñ³Ý ¹Ç ë³ ÝáõÙ: 

²Ý· É» ñ»Ý ï³ñ μ» ñ³ ÏÁ ÑÝ ãá Õáõ ÃÛ³Ùμ ¨ ÇÙ³ë ï³ ÛÇÝ ß»ß ï³¹ñ Ù³Ùμ ß³ï Ùáï
¿ μÝ³· ñÇÝ:

Overwhelmed by bloody disaster, strife and tumult of old,
The western slaves of machinery, filthy lucre and gold
Flee in awe from the waste of their longdead souls
Here, to the East divine, the home that so dear I hold.

N7 §ø³ ÝÇ¯ Ù³Ñ Ï³ ÇÙ ëñ ïáõÙ¦ ù³é Û³ ÏáõÙ Âáõ Ù³Ý Û³ ÝÁ ·ñáõÙ ¿` â¿± ¹áõ ¿É
»ë Ù³ Ñ³ óáõ <...>: §â¿±¦-Ý ³Ûë ï»Õ ß³ï §Ï³ Ù³ Ïáñ¦, Ñ³ñ óáõ Ù³ ÛÇÝ, ÙÇ¨ÝáõÛÝ
Å³ Ù³ Ý³Ï ¨ Ñ³ë ï³ ïá Õ³ Ï³Ý μÝáõÛÃ Ïñ» Éáí, Ãáõ Ù³Ý Û³ Ý³ Ï³Ý Ùï ùÇ Ë³ ÕÇ áõ -
ñáõÛÝ ¹ñë¨áñáõÙ ¿: ÈÇåë Ï» ñá íÁ ¨ ¶ñ»μÝ¨Á í» ñ³ñ ï³¹ ñ»É »Ý Ýñ³ ½áõï Ñ³ë ï³ -
ïá Õ³ Ï³Ý μÝáõÛ ÃÁ`

Òû âåäü ñìåðòåí, êàê è âñå! (Î. ÈÇåë Ï» ñáí)
ß çíàþ: â ìèðå ñìåðòíû âñå, ïðèäåò è ìîé ÷åðåä (Ü. ¶ñ»μÝ¨)
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A thousand deaths dwell in my soul;
Death enthroned in my spirit’s hall.
My heart is filled with the fear if death
For I am mortal just like all.

N1 ù³é Û³ ÏáõÙ ¿É, »ñμ ³ÝÑ ñ³ Å»ßï ¿ñ å³Ñ å³ Ý»É Âáõ Ù³Ý Û³Ý μ³ Ý³ë ï»Õ ÍÇ
Ý»ñ Ï³ Û³ó ñ³Í »½ ñ³ Ñ³Ý ·áõ Ù³ ÛÇÝ Ñ³ë ï³ ï³ Ï³Ý Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõ ÝÁ, ÈÇåë Ï» -
ñá íÁ ÷á Ë³ Ï»ñ å»É ¿ Ñ³ñ ó³ Ï³ ÝÇ: ¸ñ³Ý ½áõ ·ÁÝ Ã³ó` Ý³ Ñ³ñ ó³ Ï³Ý ¿ ¹³ñÓ ñ»É
Çñ ÏáÕ ÙÇó Ý»ñ ÙáõÍ í³Í μ³ é» ñÁ` áã Ã» §ùáõÝ Ã» ³ñ ÃáõÝ¦ Ó¨Ç å³ ñ³ ·³ Ý» ñÁ, ³ÛÉ
Ýñ³Ýó ÷á Ë³ Ï»ñå Ù³Ý Ñ»ï¨³Ý ùáí ³é³ ç³ ó³Í Ñ³ Ù³ñ Å»ù Ý» ñÁ` ëïá ñá· Û³É -
Ý» ñÁ: ²Ý· É» ñ»Ý ï³ñ μ» ñ³ ÏÁ ß³ ñ³Ñ Ûáõ ë³ Ï³Ý ¨ ÑÝ ã» ñ³Ý ·³ ÛÇÝ ³éáõ Ùáí ³í» ÉÇ
Ùáï ¿ μÝ³· ñÇÝ:

øáõÝ Ã» ³ñ ÃáõÝ` ûñÇë ß³ ïÁ »ñ³½ »Õ³í, ³Ýó Ï³ ó³í.
Âî ñíå ëè  ÿ, æèâó ëè ÿ? Êàê ñîí, ìîè äíè óøëè... (Î. ÈÇåë Ï» ñáí)
Whether asleep or awake, my days passed by like dreams…

àõ ñ³ Ëáõ ÃÛ³Ùμ å»ïù ¿ ³ë»Ýù, áñ í» ñÁ Ýß í³Í §ÆÝã ù³Ý ó³í »Ù ï» ë»É »ë¦ ¨
§ø³ ÝÇ Ó»é ùÇó »Ù í³é í»É¦ ù³é Û³Ï Ý» ñÇ Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý»ñÝ Çñ»Ýó éÇÃ Ù³ Ù» -
Õ» ¹³Û Ýáõ ÃÛ³Ùμ Ñ³ ñ³ ½³ï »Ý μÝ³ ·Çñ ï»ùë ï» ñÇÝ, ÇÑ³ñ Ï», éáõ ë» ñ»Ý ï»ùë ï» -
ñÁ É³ í³ ·áõÛÝ Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛáõÝ Ý»ñÝ »Ý áÕç ß³ñ ùáõÙ:

N 13 Ñêîëüêî áîëè âèäåë ÿ,
Ñêîëüêî êîçíåé âèäåë ÿ!
ß òåðïåë, ïðîùàë, ëþáèë,
Çëî, êàê áëàãî, âèäåë ÿ. (Î. ÈÇåë Ï» ñáí)

How many tortures have I stood,
What treachery have I withstood,
Borne with it all, forgiven and loved
And looked at evil as at good!

N14 ß îò ìíîãîãî ñãîðàë,
ß ñãîðàë, îãíåì ÿ ñòàë,
Ñòàë îãíåì è ñâåò äàâàë,
Ñâåò äàâàÿ, óãàñàë.                         (Î. ÈÇåë Ï» ñáí)

Many a hand set fire to me
And made me burn like a stormlit tree.
Become a flame, I issued light,
Now spent and dried myself I be.

î»ùë ï» ñÇ Ï³ éáõ ó³ÑÝ ã» ñ³Ý ·³ ÛÇÝ Ñ³ Ù³ å³ ï³ë Ë³ Ýáõ ÃÛáõ ÝÁ ëÏ½ μáõÝ ùá -
ñ»Ý »Ý Ã³¹ ñáõÙ ¿ éÇÃ Ù³ Ù» Õ» ¹³ ÛÇÝ ·³ ·³Ã Ý» ñÇ Ñ³ ÙÁÝÏ ÝáõÙ: ´Ý³ ·Çñ ¨ Ã³ñ· -
Ù³ Ý³ Ï³Ý ï»ùë ï» ñÇ ÑÝ ãá Õáõ ÃÛ³Ý Ñ³ Ù³ñ Å» ùáõ ÃÛáõ ÝÁ »ñ μ»ÙÝ Ë³ Ã³ñ íáõÙ ¿
Ï³ éáõÛó Ý» ñÇ Ë³Ëï Ù³Ý, Ñ³ Û» ñ» ÝÇ áõ éáõ ë» ñ» ÝÇ ¨ ³Ý· É» ñ» ÝÇ ³ñ ï³ Ñ³Ûï ã³ -
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ÙÇ çáó Ý» ñÇ ï³ñ μ» ñáõ ÃÛ³Ý Ñ»ï¨³Ý ùáí, ¨ Ã³ñ· Ù³ ÝÇã Ý» ñÇ ëáõμ Û»Ï ïÇí ¹Çñ ùá -
ñáß Ù³Ý å³ï ×³ éáí:

Î. âáõ Ïáíë ÏÇÝ, ùÝ Ý³ ¹³ ï» Éáí ²Ý Ý³ è³¹ Éá í³ ÛÇÝ, ·ñáõÙ ¿. §Þ»ùë åÇ ñÇ ÑÝ ã» -
ñ³Ý· Ý» ñÇ ÝÏ³ï Ù³Ùμ Ã» ÇÝã ³ë ïÇ ×³ ÝÇ ³Ý ï³ñ μ» ñáõ ÃÛ³Ý ¿ Ñ³ë ÝáõÙ ². è³¹ -
Éá í³Ý, »ñ¨áõÙ ¿ ³ñ ¹»Ý ³ÛÝ Å³ Ù³ Ý³Ï, »ñμ ß»ùë åÇñ Û³Ý Ñ³ë ï³ ïáõÙ Ý» ñÇ (Ñ³ë -
ï³ ï³ Ï³Ý Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ) Ù»Í Ù³ ëÁ í» ñ³Í íáõÙ ¿ Ñ³ñ ó» ñÇ¦ [11, 436]:
Ü³ Çñ³ í³ óÇ á ñ»Ý ÁÙ μáë ï³ ÝáõÙ ¿ Ý³ Ë³ ¹³ ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ïÇ å» ñÇ ÷á Ë³ Ï»ñå -
Ù³Ý ¹»Ù: ÜáõÛÝ ³ß Ë³ ï³Ý ùáõÙ Ý³¨ Ëá ëáõÙ ¿ Ã³ñ· Ù³Ý ãáõ Ñáõ ï»ùë ïÇ Ïïñï -
í³ Íáõ ÃÛ³Ý Ù³ ëÇÝ, áñÁ å³ï ×³é ¿ μÝ³· ñ³ ÛÇÝ á×Ç Ë» Õ³ ÃÛáõñ Ù³Ý: 

êáõÛÝ Ñá¹ í³ ÍáõÙ Ù»ñ ÏáÕ ÙÇó ³é³ ç³¹ñ í³Í ÑÝ ã» ñ³Ý ·Ç ÑÇÙ Ý³ Ï³Ý ÙÇ ³ íáñ
Ñ³Ý ¹Ç ë³ óáÕ éÇÃ Ù³ Ù» Õ» ¹³ ÛÇÝ ·³ ·³ ÃÇ ¹Ç ï³ñ Ïáõ ÙÁ μÝ³ ·Çñ ¨ Ã³ñ· Ù³ Ý³ -
Ï³Ý ï»ùë ï» ñáõÙ` Çμñ¨ ã³ ÷³ Íá ÛÇ Ã³ñ· Ù³ Ýáõ ÃÛ³Ý Ñ³ Ù³ñ Å» ùáõ ÃÛ³Ý Ýáñ ã³ -
÷³ ÝÇß, Ï³ ñáÕ ¿ Ý³¨ áñ å»ë ï»ùë ï³ ·Ç ï³ Ï³Ý Ã³ñ· Ù³ Ý³ μ³ Ý³ Ï³Ý Ù» Ãá¹
Ñ³Ý ¹Ç ë³ Ý³É, ûÅ³Ý ¹³ Ï»É ï»ùë ï» ñÇ Ù»Ï Ý³ μ³Ý Ù³ ÝÁ, ½áõ ·³¹ ñáõ ÃÛ³ ÝÁ, ÇÝã -
å»ë Ý³¨` í» ñ³ñ ï³¹ñ Ù³ ÝÁ` Ã³ñ· Ù³ Ý³ Ï³Ý ·áñ ÍÁÝ Ã³ óÇÝ:
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ÀÍÀ ËÈÇ ÊÎÌ ÌÓ ÍÈ ÊÀ ÒÈÂ ÍÛÕ ÂÈ ÄÎÂ ÏÐÅÄ ËÎ ÆÅ ÍÈß 
Â ÎÐÈ ÃÈ ÍÀËÜ ÍÛÕ È ÏÅ ÐÅ ÂÎÄ ÍÛÕ ÒÅÊÑ ÒÀÕ

À. Æ. Ìàð òè ðî ñÿí
Ã. Ô. Áäå ÿí

Âàæ íåé øèé äëÿ ñâÿç íî ãî òåêñ òà âîï ðîñ - âîï ðîñ îá èí òî íà öèè. Ïîñ êîëü êó èí òî íà öèÿ - ÿâ ëå íèå
êîìï ëå êñ íîå, òî íà ìè âû äå ëå íû òà êèå êîíñòðóê öèè, ñâÿçü êî òî ðûõ ñ èí òî íà öè åé îä íîç íà÷ íà: òàê, ÿñ -
íî, ÷òî âîï ðî ñè òåëü íîå ïðåä ëî æå íèå õà ðàê òå ðå çó åò ñÿ èíîé èí òî íà öè åé, ÷åì ïî âå ñò âî âà òåëü íîå. Â
ýòîì ïëà íå íå ñîâ ïà äå íèé îðè ãè íàëü íî ãî òåêñ òà ñ ïå ðå âîä íûì îùó òè ìîå ìíî æå ñò âî - ïå ðå âîä ÷è êè çà -
ìå íè ëè ïðîñ òûå ïî âå ñò âî âà òåëü íûå ïðåä ëî æå íèÿ (ïðå îá ëà äà þ ùèå â òåêñ òå Òó ìà íÿ íà) íà ñëîæ íûå,
âîï ðî ñè òåëü íûå è ò.ä., ñó ùå ñò âåí íî èç ìå íèâ ãëàâ íîå òå ÷å íèå èí òî íà öèè ðàç äóìüÿ, õà ðàê òåð íîå äëÿ
÷åò âå ðîñ òè øèé. 
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RESEARCH OF COMMUNICATIVE TYPES OF A SENTENCE 

IN ORIGINAL AND TRANSLATED TEXTS

A. Zh. Martirosyan                        
G. F. Bdeyan

The most significant issue for a coherent text is that of pronunciation. Since pronunciation is a complex
phenomenon, structures invariably linked to it are highlighted in the research work. It is obvious that an
interrogative sentence is characterized by a pronunciation different from that of an affirmative one. In this
terms a considerable number of non concurrences between the original and translated texts is observed.
The translators have substituted the simple affirmative sentences (dominant in the text by Tumanyan) for
complex interrogative ones, thus essentially modifying the fluent flow of the idea intonation peculiar for
a quatrain.

î²è²¶ð²Î²Ü ²ÜÐ²Ø²â²öàôÂÚ²Ü îÆäºðÀ
²Ü¶ÈºðºÜàôØ ºì Ð²ÚºðºÜàôØ

ê. Ø. ¶Úàôðæ²Ú²Üò
´³Ý³ëÇñ³Ï³Ý ·ÇïáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ã»ÏÝ³Íáõ

È» ½áõ Ý» ñÇ ï³ é³· ñ³ Ï³Ý Ñ³ Ù³ Ï³ñ ·» ñÁ, É»½ í³ Ï³Ý ³ÛÉ Ñ³ Ù³ Ï³ñ ·» ñÇ
ÝÙ³Ý, Ï³ ñáÕ »Ý ¹³é Ý³É ½áõ ·³¹ ñ³ Ï³Ý áõ ëáõÙ Ý³ ëÇ ñáõ ÃÛ³Ý ³é³ñ Ï³: âÝ³ Û³Í
³Ý· É» ñ» ÝÇ ¨ Ñ³ Û» ñ» ÝÇ ï³ é³· ñ³ Ï³Ý Ñ³ Ù³ Ï³ñ ·» ñÁ ï³ñ μ»ñ ³Û μáõ μ»Ý Ý»ñ »Ý
ÏÇ ñ³ éáõÙ (³Ý· É» ñ» ÝÁ É³ ïÇ Ý» ñ»Ý ³Û μáõ μ»ÝÝ ¿ û· ï³ ·áñ ÍáõÙ, ÇëÏ Ñ³ Û» ñ» ÝÁ`
Çñ áõ ñáõÛÝ ³Û μáõ μ» ÝÁ), ¹ñ³Ýù ÝáõÛÝ å»ë ÑÝ³ ñ³ íáñ ¿ í»ñ Éáõ Í»É ½áõ ·³¹ ñ³ Ï³Ý
ï» ë³ÝÏ Ûáõ ÝÇó, ù³ ÝÇ áñ ÇÝã å»ë ³Ý· É» ñ» ÝÇ, ³ÛÝ å»ë ¿É Ñ³ Û» ñ» ÝÇ ï³ é³· ñ³ -
Ï³Ý Ñ³ Ù³ Ï³ñ ·» ñÇ ÑÇÙ ùáõÙ ÁÝ Ï³Í ¿ ÝáõÛÝ ëÏ½ μáõÝ ùÁ` Ñ³ ñ³ μ» ñ³Ï óáõ ÃÛáõ ÝÁ
ï³ éÇ ¨ ÑÝ ãáõÛ ÝÇ ÙÇç¨:
ì. ¶. ¶³ ÏÁ ÝßáõÙ ¿, áñ Ç¹» ³ É³ Ï³Ý ³Û μáõ μ» ÝáõÙ ³Û¹ Ñ³ ñ³ μ» ñ³Ï óáõ ÃÛáõ ÝÁ

÷á Ë³ ¹³ñÓ- ÙÇ ³Ýß Ý³Ï ¿, ³Û ëÇÝùÝ Ù»Ï ï³ éÇÝ Ñ³ Ù³ å³ ï³ë Ë³ ÝáõÙ ¾ Ù»Ï ÑÝã -
ÛáõÝ, Ù»Ï ÑÝã Ûáõ ÝÇÝ` Ù»Ï ï³é: ê³ Ï³ÛÝ, Çñ³ Ï³ ÝáõÙ, ³Ûë Ç¹» ³ É³ Ï³Ý Ñ³ ñ³ μ» -
ñ³Ï óáõ ÃÛáõ ÝÁ É» ½áõ Ý» ñáõÙ ãÇ Ñ³Ý ¹Ç åáõÙ ÙÇ ß³ñù å³ï ×³é Ý» ñáí: Ü³Ë ¨
³é³ç, ³Û μáõ μ»Ý ëï»Õ Í» ÉÇë ÑÝ³ ñ³ íáñ ã¿ Ñ³ß íÇ ³é Ý»É Ëáë ùáõÙ Çñ³ Ï³ Ý³ó -
íáÕ ÑÝ ãáõÛ ÃÇ μá Éáñ ï³ñ μ» ñ³Ï Ý» ñÁ: ´³ óÇ ³Û¹, É»½ íÇ å³ï Ù³ Ï³Ý ½³ñ ·³ó Ù³Ý
ÁÝ Ã³ó ùáõÙ ï³é-ÑÝ ãáõÛÃ Ñ³ ñ³ μ» ñ³Ï óáõ ÃÛáõ ÝÁ ½·³ ÉÇ ÷á ÷á Ëáõ ÃÛáõÝ Ý» ñÇ ¿ »Ý -
Ã³ñÏ íáõÙ: ø³ ÝÇ áñ ³Ûë Ñ³ ñ³ μ» ñ³Ï óáõ ÃÛáõ ÝÁ Ë³Ëï íáõÙ ¿ μá Éáñ É» ½áõ Ý» ñáõÙ,
³Ûë ëÏ½ μáõÝ ùÇó ß»Õ í» Éáõ ³ë ïÇ ×³ ÝÁ Ï³ ñáÕ ¿ Ñ³Ý ¹»ë ·³É áñ å»ë ïÇ å³ μ³ Ý³ -
Ï³Ý μÝáõ Ã³ ·Çñ (Ãàê, 2006):

î³ é³· ñ³ Ï³Ý ³Û μμ» Ý³ Ï³Ý Ñ³ Ù³ Ï³ñ ·» ñáõÙ û· ï³ ·áñÍ íáÕ Ýß³Ý Ý» ñÁ Ï³ -
ñ» ÉÇ ¿ μ³ Å³ Ý»É ÙÇ ù³ ÝÇ ËÙ μÇ.
³) å³ñ½ ï³ é»ñ,


